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Представленная работа посвящена комплексному—осмыслению
семиотического кодирования прецедентных феноменов в полидискурсивном
медиапространстве. Предмет исследования определяется на пересечении
семиотики, когнитивной лингвистики, теории языковой личности, теории
прецедентности и лингвокультурологии, что обеспечивает высокую степень
междисциплинарной валидности. Актуальность данного диссертационного
исследования - определяется—необходимостью—системного—научного
осмысления лингвосемиотической природы прецедентных феноменов и
специфики их инкодирования в поликодовом и  полидискурсивном
медиапространстве (с. 4), что представляется особенно важным в свете
конвергенции семиотических ресурсов и повышенной визуализации
медиаконтента.

Разработка  лингвосемиотической концепции как комплексной
интегративной системы описания прецедентных феноменов с позиции
когнитивистики и семиотики, выявления их полисемиотической природы и
способов дискурсивной объективации в медиапространстве с учетом
взаимодействия имманентных, прагматических и технических особенностей
и факторов представляет собой актуальный шаг в направлении интеграции
теории языковой личности, теории прецедентности, семиотики, когнитивной
лингвистики и дискурсологии, позволяющий выявить семиотические и
лингвокогнитивные механизмы инкодирования прецедентных феноменов и
их функциональную дискурсивизацию.

Диссертация отличается четкостью постановки научной задачи и
строгостью логики ее решения. Автор обосновывает рамку выдвигаемой им
концепции через интеграцию системного и лингвосемиотического подходов,
опираясь на труды

—
современных

—
отечественных и

—
зарубежных

исследователей. Использованный в работе методический инструментарий
включает семиотический, структурно-семантический, контент- и ивент-
анализ

—
(с. 10-11), обеспечивающие последовательное движение от

наблюдений над, эмпирическим материалом к теоретическим обобщениям.
Композиционно и методологически структура исследования выверена и
выдержана в соответствии с требованиями, предъявляемыми к докторским
диссертационным исследованиям.



Научная новизна данной

—
работы

—
определяется созданием

лингвосемиотической концепции прецедентных феноменов в их дискурсивной
реализации и нарративной конвенционализации В исследовании впервые
разработана

—

типология

—
прецедентных

—
феноменов

—
по

—
критерию

семиотического инкодирования в дискурсе (с. 25-33); введены в научный
обиход термины комплексный прецедентный феномен, синестетический
прецедентный

—
феномен,

—
глюттонический

—
прецедентный

—
феномен,

репрезентант прецедентного феномена. На наш взгляд, весомым вкладом
является обоснование  нарративной

—
природы

—
закрепления

—
нового

прецедентного феномена и особенностей интеракции семиотических форм
прецедентности в этом процессе (с. 38-40), а также определение и описание
семиотических ресурсов обеспечения и специфики сохранения культурной
континуальности на материале прецедентных феноменов определенного
исторического периода(с. 41-43).

С точки зрения теоретической значимости, диссертация расширяет
методологические границы теории прецедентности, встраивая в ее рамки

лингвосемиотику как интегральный подход к анализу  поликодовой
объективации прецедентности, дополяя и уточняя базовые для теории
прецедентности понятий, и обосновывая введение в научный оборот новых
типов прецедентных феноменов. Таким образом, работа вносит вклад в
развитие в развитие теории прецедентности, теории референции, концепции
релевантных—пространств, когнитивной лингвистики, семиотики и
медиалингвистики, предлагая работающий аналитический инструментарий

для исследования  семиотически—вариативных форм—объективации
прецедентных феноменов.

Практическая ценность диссертационной работы не вызывает
сомнений и определяется возможностью прямого применения ключевых
положений работы при исследовании иных дискурсивных пространств,
использования в лекционных курсах по теории языка, теории текста,
когнитологии, семиотике, журналистике, а также в спецкурсах по
интерпретации текста, лингвокультурологии, межкультурной коммуникации,
теории и практики перевода, в разработке отдельных положений теории
языковой личности. Кроме того, исследование представляет интерес для
экспертной и аналитической деятельности при работе с нейросетями.

Анализ работы позволяет заключить, что в ходе её написания
Т.В. Марченко проявила себя как высококвалифицированный исследователь,
обладающий системным мышлением, эрудицией, глубоким знанием
теоретических основ классического и современного языкознания, а также
аналитическими

—
компетенциями.

—
Работа

—
свидетельствует о ее

методологической

—
самостоятельности, умении ‘выстраивать сложные

аналитические конструкции и обосновывать лингвистические обобщения в
терминах современной научной парадигмы. Выводы, к которым приходит
автор, заслуживают особого внимания, так как полученыв итоге тщательно
проделанной работыи с привлечением достаточного количества материала.



По прочтении АДД возник вопрос дискуссионного характера:
позволяют ли возможности нейросетей на современном этапе их развития
идентифицировать инкодирование визуальных прецедентных феноменов?

Если да, то в какой мере можно оценить точность этой идентификации?
Высказанный вопрос ни в коей мере не снижает высокую оценку

проделанной работы, результаты которой соответствуют всем требованиям,
предъявляемымк аттестационным сочинениям данного уровня.

|

Таким образом, содержание диссертационного исследования Марченко
Татьяны Владимировны представляет собой самостоятельное, актуальное
лингвистическое исследование, значимое как в теоретическом, так и в
практическом плане и соответствует требованиям, установленным
Положением о присуждении—ученых—степеней,—утвержденным
постановлением Правительства Российской Федерации от 24 сентября 2013
года № 842 (в ред. от 16.10.2024 г.), а его автор, Марченко Татьяна
Владимировна, заслуживает присуждения ученой степени—доктора
филологических наук по специальности 5.9.8. Теоретическая, прикладная и

сравнительно-сопоставительная лингвистика.
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Против включения персональ ый данных в документы, связанные с защитой
данной диссертациии:их дальнейшей обработкой, не возражаю.
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